
Chambre des Représentants. 
= 

SÉANCE DU 4 MARS !920. 

Proposition de loi modifiant les lois 
dù 11 avril 1895 relative à la for­ 
matten des listes des électeurs 
communaux, et du 12 septembre 
1895 relative aux élections com­ 
munales, et visant spécialement 
l'admission des femmes à l'élec­ 
torat communal ci) 

Wetsvoorstel tot wijziging der wet van 
11 April 1895 op het opmaken van 
de lijsten der gemeentekiezers en 
der wet van 12 September 1895 
op de gemeenteverkiezingen, en 
inzonderheid tot toekenning, aan de 
vrouwen, van het kiesrecht voor 
de gemeente (1 ). 

TEXTI•: ADOPTi~ PAR LA CIIA)IBHE 
AU PIIEmER VOTE(:!). 

TITRE PREMIER. 

Formation des listes des électeurs 
communaux (5). 

Anncr.i-: P11Em1m. 

Sont électeurs pour la commune 
ceux qui, sans distinction de sexe: 
possédant la qualité de Belge ou 

TRl(ST DOOR DE IL\MJ.m IN EERSTE 
LEZING AANGENOllEN (2). 

EERSTE TITEL. 

Opmaking van de lijsten der 
gemeentekiezers (5). 

EERSTE ,\ RTIKEL. 

Zijn kiezer voor de gemeente zij, 
die, zonder onderscheid vau kunne, 
de hoedanigheid van J3clg bezitten 

(1) Proposition de loi, n° 10, 
Rapport, no 105. 
Amendements, 11°• HO, 112, {20, 
1,1 

(2) Les; nmeudements adoptés par la 
Chambre sont imprimés eu caractères ita- 
liques. - 

(5) Le préambule <111 Titre premier fi été 
su ppl'i111é au premier vote, Il était conçu 
comme suil: 

a l.cs dispositions ci-apri•s de la lui du 
H avril 18G5 relatives ;'1 la Ioruuuion des 
listes des électeurs communaux sont abro­ 
gées, remplacées ou modifiées de la 
manière suivante : n 

(1) wetsvoorstel, ll' 16. 
Verslag, ur 105. 
Amendementen, n·• HO, H2, 120, 
121. 

(2) Ile amendementen door de Kamer 
aangenomen zijn cursief gedrukt. 

(3) De aanhef van den Eersten Titel 
wcnl in eerste lezing weggelaten. Die 
aanhef luidde : 

11 Ondcrstannde bepalingen der wet van 
-il April -1895 betrcfîundc hel opmaken van 
de kiezerslijsten voor de gemeente worden 
îngclrokkcn, vervangen of gewijzigd als 
volgt : » 
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ayant obtenu la naturalisation, ont 
atteint l'âge de 2t ans et' sont domi­ 
ciliés dans la commune depuis six 
mois au moins. 

AuT. 2. 

La qualité d'électeur est constatée 
pal' l'inscription sur les listes élec­ 
torales. 

AnT. 5. 

Les dispositions des articles 20 
à 25 du Code électoral relativement 
aux exclusions cl aux suspensions 
sont applicables aux électeurs corn­ 
muuaux , sauf les modifications ci­ 
après : 

A la suite du 10° de l'article 21, 
la disposition suivante est ajoutée 
S1.l us le 11° ,J 0°1• : 

Les femmes ou les filles qui se 
livrent ou se soul livrées notoire­ 
ment et hubüuellement à La débauclu: 
et qui sont ou out été inscrites aux 
contrôles de la prostitution ; l'in- • 
capacité subsiste en cas de cháuqe- 
111e11t de résidence; elle cesse de 
plcin droit trois ans après la délibé: 
ration du collëqe des óourg111eslre el 

écheoius ordonnant la radiation de 
l'inscript ion, 

Le ,1er alinéa du 2° de l'article 2-l 
est remplacé par la disposition sui­ 
vante: 

(( Ceux qui ont été condamnés il 
une peine d'emprisonnement de huit 
jours au moins du citer de vol, 
recel, abus de coufiunce, cscroquc­ 
rie, faux, usage de faux, faux té­ 
moignage, subornation de témoins, 
d'experts ou d'interprètes, banque­ 
route frauduleuse, ou de l'une des 

of de naturalisatie hebben bekomen, 
tevens den leeftijd van 21 jaar 
hebben bereikt en sedert ten minste 

l 4 • 
zes maanden iunne woonplaats m 
de gemeente hebben. 

ART. 2. 

De hoedanigheid van kiezer wordt 
vastgesteld dooi· de inschrijving op 
de kiezerslijsten. 

Au. 5. 

Hel bepaalde in de artikelen 20 
tot 25 van het Kieswctboek betref­ 
fende <le uitsluitingen en schorsin­ 
gen is Yan toepassing op de kiezers 
voor de gemeente, behoudens de 
navolgende wijzigingen : · 

Na nr-10" van artikel ~I wordt de 
navolzcnde bcouliuz toeaevocad als v f O O t, 
n' 101,1, : 

De vrouwen of' ile meisjes, die 
zicli ope11lljk en gewoonlijk «ou on­ 
tucht overleoeren of oierleoerden en 
op· de contrùlelijsten der geprosti­ 
tucerden zijn of werden ingeschre­ 
ven ; de onbekwaamheid blijft be­ 
staan bij verandering vau ,:erblij(; 
zij verrait Mn reclitswege drie jaar 
na de bercradsla9ù19 vcm het college 
ran burgemeester e u schepenen, waar­ 
bi] de afvoering van de inschrijving 
wordt bevolen. 

Het r~ lid van n" 2° van artikel 21 
wordt door de navolgende bepaling 
vervangen : 

« Zij, die met ccne gevangenis­ 
straf van ten minste acht dagen 
werden gestraft wegensdlefstal, ver­ 
heling, misbruik van vertrouwen, 
oplichting, vulschheid, gebruik van 
valsche stukken, valschc getuigenis, 
omkooping van getuigen, deskun­ 
digen or taalmannen, bedrieglijke 
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infractions prévues aux articles 572 
à 582, 587 â 59 l, 4ö~ du Code pénal, 
au chapitre Il du titre I du livre II 
du Code pénal, tel qu'il a été modifié 
p~r la loi du 4 août 1914 et lés ar­ 
rêtés-loi du H octobre -1916 et du 
8 avril {917, ainsi qu'à l'article 5H 
du même Code, à la loi du 4 août 
1914 sur l'accaparement et aux .ar­ 
rêtés-lois du 10 décembre 19f6 et 
du ä novembre HH8. 

ART. 4. 

Le Collège des bourgmestre et 
échevins procède à la revision des 
listes électorales communales en 
même temps qu'à la rcvision des 
listes des électeurs généraux et pro~ 
vmcia UK. 

Il y maintient ou y inscrit ceux 
qui, réunissant les conditions de 
l'électorat communal, ont, au 1 erjuif­ 
let, leur domicile depuis six mois au 
moins dans la commune. 

Les électeurs ayant leur domi­ 
cile légal dans une commune belge 
depuis un an au moins et gui vo11L 
habiter momentanément à l'étranger 
pour y traoaille», ccnseruent leurs 
dreit« électoraux en Bel91·que, sans 
limitation, si au moment de lem· 
départ ils déclarent désirer conser-ve1· 
leur domicile Légal dans la commune 
qu'ils quittent. 

Au. ö. 

Celui qui transfère sa résidence 
habituelle d'une commune dans une 

bankbreuk, of . wegens eene der 
misdrijven voorzien bij de artikelen 
572 tot 582, 5~7 tot 59 t, 4fü°> van 
het Strafwetboek, bij hoofdstuk 11, 
titel 1, boek H, van het Strafwet­ 
boek, zoouls het werd gewijzigd 
door de wet van .f. Augustus 191,f. 
én de besluit-wetten van H Octo­ 
ber 19,16 en 8 Apr-il HH7, alsmede 
bij artikel 511 van hetzelfde Straf­ 
wetboek, ~ij de wetvan 4 Augustus 
19!4 op den warenwoeker en bij de 
besluit-wetten van fO December 
19!6 en rs November i9f8. 

ART. 4. 

Door het College van burgemees­ 
ter en schepenen wordt tot de her­ 
ziening van de' lijsten der gemecu­ 
tekiezers orergegann tcgelij kertijd 
als tot de herziening van de lijsten 
der kiezers voor de \Vetgcveude 
Kamers en voor de provincie. · 

Het behoudt of schrijft daarop 
alwie aan de vereischten voor het 
gemeentekiesrecht voldoet en tevens 
op i Juli zijne woonplaats in de 
gemeente heeft sedert ten minste 
zes maanden. 

De kiezers, die hunne wettelijke 
woonplaats in eene Belgische._ r1e­ 
meente hebben sedert ten minste één 
jaar en tijdelijk in het buuenltuui­ 
gaan tronen om er le arbeiden, be­ 
houden hunne kiesreelücn in Rel9ië, 
zonder eenuje bepei·king, indien zij 
bij hun vertrek »erkloren hunne 
wettelijke woonpla!ltS te willen be­ 
houden in d« qemeeute welke zij ver­ 
laten, 

ART,~. 

Hij, die vóór. 1 Juli zijn gewoon 
verblijf van eenegemeente naar eene 
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autre avant Ic ,ter juillet ne peut être 
maintenu à cet te date sur la liste des 
électeurs communaux de la com­ 
mune qu'il a quittée. ( 1) 

( 4 ) 

ART. 6. (ancien 7). 

Les dispositions du titre III du 
Code électoral, à l'exception des ar­ 
ticles ~ä, ti7, ~9, 60 et 62 sont 
applicables aux listes des électeurs 
communaux, sauf les modifications 
résultant de la suppression des votes 
supplémentaires et de la réduction 
de la durée du domicile (2). 

l/article 61 clu Code électoral est 
abroqé; 

ART. 7 (ancien 8). 

Le quatrième.álinèa de l'article 68 · 
est modifié comme suit : 

,ï Le lieu et la date de sa naissance 
et, en outre, évent uellemcnt de sa re­ 
vendication de la qualité de Belge, 
Ia date de la publication au Mo11i­ 
tem· de la loi conférant la grande 
naturalisation ou la nnturalisatio n 
ordinaire; s'il est né à l'étranger, le 

(1) L'article 6 a été supprimé au pre­ 
mier vote. Il était conçu comme suit: 

ART, 6, 

Sont abrogés les alinéas 7 el 8 de I'arti­ 
cle 68 du Code électoral. 

A l'alinéa 2 du même article, les mols: 
,, depuis moins d'un an", sont remplacés 
par: "depuis moins de six. mois," 

(2) Le deuxième alinéa de l'ancien ar­ 
ticle 7 a été supprimé au premier Yole. Il 
était conçu connue suit : 

« Les dates et les délais fixés par ces 
dispositions seront remplacès par ceux que 
déterminera un arrêté royal n, 

andere overbrengt, kan, op dien 
datum, niet behouden worden op 
.de lijst van de gemeenlekiezcrs der 
gemeente waaruit hij · is vertrok­ 
ken. (1). 

ART. 6. (vroeger 7). 

Het bepaalde in titel III van het 
Kicswetboek is, ter uitzondering van 
de artikelen ss, -!j7, ö9, 60 eu 62 
van toepassing op de lijsten der 
gemcentekiezers, behoudens de wij­ 
zigingen voortvloeiende uit de at­ 
schafflng der bijko~!rnndc stemmen 
en uit de vermindering van den duur 
der woonplaats (2). 

A rtil(el 61 van het Kieswetboek 
wordt inget-roklcen. 

AnT. 7 (vroeger 8). 

Het vierde lid van artikel 68 
wordt gc\vijzigd als volgt : 

<< De plaats en den datum van zijne 
geboorte en bovendien, bij voorko­ 
mend gévnl, van~ de opvordering 
der hoedanigheid van Belg, den da­ 
tum van de bekendmaking in het 
Sttuüsbltul der wel tot verleening 
van de grootc naturalisatie of van de 

(1) Artikel 6 werd in eerste lezing weg­ 
gelaten. Hel luidde : 

Anr. 6. 

De alinea's 7 en 8 van artikel 68 van het 
Kieswetboek worden ingetrokken. 

In alinea 2 Yan gezegd artikel worden 
de woorden: , sedert ten minste één jaar " 
vervangen door : ,, sedert ·ten minste zes 
maanden. 11 

(':2) Ilet tweede lid van het vroeger arti­ 
kel 7 werd in eerste lezing weggelaten. Het 
luidde: 

, De door die bepalingen vastgestelde 
datums en termijnen worden vervangen 
door die, welke ecu koninklijk besluit zal 
vastellen. ,, 



lieu et la daté de naissance et le pré­ 
nom de l'ascendant Leige né en Bel­ 
gique ainsi que Ic nom de cel ascen­ 
dant s'il est autre que celui de 
l'électeur ; si l'électeur est une 
femme mariée, veuve ou divorcée, 
les indications ci-dessus sont don­ 
nées, le cas échéant, non pour la 
femme, mais pour son époux: el 
sont précédées des nom cl prénoms 
de celui-ci, des lieu et date tic sa 
naissance, el éventuellement, de sa 
mort ou du prononcé de son di­ 
vorce. Dans le cas où la femme 
veuve on divorcée avait perdu la 
qualité de Belge par son mariage, la 
liste indiquera la date de la déclara­ 
tion par laquelle elle a manifesté 
l'intention de recouvrer sa natiuna­ 
lilé. 

AnT. 8 (ancien 9). 

Ln loi du t I avril J89~ est abrogée. 

Dispositions transitoires. 

ART. 9 (ancien ·I 0). 

Par dérogalio11 à la règle d'après 
laquelle dans chaque commune la 
liste des électeurs est dressée por 
l'administration co11111n111alc du lieu 
de leur domicile, les ritoyc11s qui 
habitaient les localités où les dévas­ 
tations de la gucr·rc 0111 rcuduuclucl­ 
lcmcnl impossible l'exécution de cc 
travail, seront inscrits s111· des listes 
dressées par les soins de l'adminis­ 
tration d'une rnuimuue voisine qui 
agira en lien et place des autorués 
momentanément empêchées. 

gewone naturalisatie; is hij in het 
buitenland geboren, de plaats en den 
datum der geboorte en den voornaam 
van den Bdgischcn ouder geboren in 
België, alsmede den naam vau dezen 
ouder, indien deze naam niet is die 
van den kiezer , is de kiezer eene 
vrouw, gehuwd, weduwe of uit den 
echt gescheiden, dan worden boven­ 
staandcaanwijzingen desnoods gege­ 
ven niet voor de vrouw, doch voor 
haren man met voorafgaande ver­ 
melding van dezes naam en voor­ 
namen, van de plaats en den datum 
van zij 11c geboorte en, t,ij voorkomend 
geval, van zijn overlijden of van het 
uitspreken der echtscheiding. Mocht. 
de vrouw, weduwe of uit den echt 
gescheiden, <le h oedanighe id van 
Belg hebben verloren wegens haar 
huwelijk, dan vermeldt de lijst den 
datum der verklaring, waardoor zij 
blijk ~af van het voornemen om hare 
nationaliteit terug te bekomen. 

AB1'. 8 (vroeger 9). 

De wet van 11 April '189ä wordt 
ingetrokken, 

Overgangsbepalingen. - 

ART. 9 (vroeger tO). 

Met afwijking van den regel.krach­ 
tcus welken de lijst der kiezers in 
elke gemeente wordt opgemaakt 
door hef gemeentebestuur hunner 
woonplaats, worden de ingezetenen, 
die Je gemeenten bewoonden, waar 
hel wezens de oorlousvcrwoesti neren 0 ~ D 

thans onmogelijk is dit werk te ver- 
richten, i11 ~hreven op lijsten 
opgemaakt door het toedoen van het 
bestuur ecner naburige gemeente ; 
dit bestuur treedt op in de plaats 
van de_ lijdelijk verhinderde over­ 
heden. 
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Un arrêté royal déterminera les 
communes où la 'confection des 
listes est rendue impossible. Il dé­ 
signera les communes dont l'admi­ 
nistrntion est chargée de dresser les 
listes des électeurs de la commune 
voisine dévastée el fixera les condi­ 
tions dans lesquelles ce travail 
devra être effectué. 

Les citoyens dont l'habitation a 
été détruire à la suite de faits de 
guerre seront maintenus ou inscrits 
sur les listes des électeurs de la 
commune qu'ils ont été contraints 
de quitter, si, au 'moment tie leur 
départ, ils possédaient leur domicile 
électoral dans celle commune. 

S'ils ont été inscrits, pendant .le 
temps requis, sur les registres de 
population d'une autre commune, 
ils ne seront valablement portés sur 
les listes des électeurs de celle 
commune que s'ils en ont fait la 
demande, dans les formes prévues 
par l'article 74 du Code électoral. 
avant la <late fixée pour l'arrêt pro­ 
visoire des listes. 

( 6 ) 

L'admiuistration communale qui 
recevra cette demande en donnera 
immédiatement information à l'auto­ 
rité chargée de la confection des listes 
de la commune où l'intéressé était 
domicilié avant son départ. · 

Si , par suite de la destruction des 
re gist rcs de popu lal ion 011 de la ten ue 
incomplète de ceux-ci, duc aux éré­ 
nements de guerre, la preuve du 
domicile électoral ne peut être four­ 
nie dans les conditions prévues par 
l'article !>8 du Code électoral, il 
pourra être suppléé à cette preuve 
par toutes voies de droit. 

De gemeenten, waar het onmoge­ 
lijk is geworden dè lijsten op te 
maken, worden bij koninklijk besluit 
bepaald. Uit besluit wijst de gemeen­ 
ten aan, waar!an hel bestuur gelast 
is de kiezerslijsten der naburige ver­ 
woeste gemeente op te maken, en 

. . 
stelt vast op welke wijzen dit werk 
moet verricht worden. 

De inaezetenen wier woninz ver- b 1 o 
nietigd werd ten gevolge van oorlogs- 
feiten, worden op de kiezerslijsten 
der gemeente, welke zij gedwongen 
waren te verlaten, behouden of inge­ 
schreven, indien zij er, bij hun ver­ 
trek, hunne kieswoonplaats hadden. 

\Verden zij gedurende den ver­ 
eischtcn tijd ingeschreven in de bevol­ 
kingsregisters eener andere ge­ 
meente, dan worden zij op de kie­ 
zerslijsten dezer gemeente alleen 
dan geldig ingeschreven wanneer zij, 
op de wijzen voorzien bij artikel 74 
van het Kieswétboek, de aanvraag 
daartoe doen vóór den datum, welke 
voor het voorloopig sluiten .van de 
lijsten is bepaald. 

Het gcm,~cntcbestuur, dat deze 
aanvraag ontvangt, moet daarvan 
dadelijk kennis geven aan de over­ 
heid belast met hel opmaken van de 
lijsten der gcnwenlc, waar de be­ 
langhebbende vóór zijn vertrek zijne 
woonplaats had. 
Indien het bewijs van de kies­ 

woonplaats niet op de wijzen, voor­ 
zien hij artikel 58 van het Ki<'swct­ 
hoeki kan geleverd worden wegens 
de vernietiging der bevolkingsre­ 
gisters of het onvolledig bijhouden 
daarvan, veroorzaakt door de oor­ 
logsgcbcurteuissen, kan dit bewijs 
door alle rechtsmiddelen bijgebracht 
worden, 



( 7 ) 

AnT. 10 (ancien 11 f. 
Par dérogation aux dispositions 

del'article 68 du Code électoral, les 
noms des. électeurs nouvellement 
inscrits ne seront pas précédés d'un 
astérisque. 

ART.Ji (ancien 12). 

Les dates et les délais fixés pu la 
disposition du titre Ill du Code élec­ 
toral pour la révision des listes élec­ 
torales serout remplacés, pour ce qui 
concerne la formation des listes des 
électeurs communaux pour J 920- 
j 9:21, par ceux que déterminera un 
arrêté royal. 

Toutes les conditions de l'électorat 
devront être réunies le -1er jan­ 
vier i 920. 

ART. ,12 (ancien -15). 

• Les conseils communaux actuels 
seront dissous par arrêté royal. 

TITRE II. 

Modifications 
à la loi du 12 septembre 1895, 

ART. -13. 

Les articles 45 à 46 de la loi du 
12 sepl.~ml>re 1~9~ sont abrogés. 

Les articles 2n4,2~~, 2t;6,ulinéa i, 
2~7 à 266 du Code électoral sur la 
représeutation proportionnelle sont 
applicables aux élections commu­ 
nales. 
le candidat acceptant qui con­ 

trecient ù la lfüposition die premier 
alinéa de l'urticle 256 du Code élec­ 
toral inâiqué ci-dessus, est passible 
des peines édictées á l'article 215 du 
même Code. Son non: est 1·ayé de 
toutes. les iistes où il figun. 

[ N• t44.] 
ART. ,to (vroeger H). 

Met afwijking vau het bepaalde in 
artikel 68 van het Kieswetboek, 
wordt er geen sterretje vóór de na­ 
men der nieuw ingeschreven kiezers 
geplaatst. 

ART. H (vroeger -12). 

De datums en de termijnen, door 
het bepaalde in titel UI van · het 
Kieswetboek vastgesteld mor de 
herziening der kiezerslijsten, wor­ 
den> wat betreft het opmaken van 
de lijsten dei· gemeentckiezcrs voor 
!920-1921, nrvangen ùoor die, 
welke een koninklijk. be~luit zal 
vaststellen. 

Aan al de vercischten voor de 
kiesbevoegdheid móet op i Januari 
19:20 voldaan zijn.· 

AnT. t 2 (vroeger !3): 

De lcgcnwoonligc gemeenteraden 
worden bij koninklijk besluit ont­ 
bonden. 

TITEL II. 

Wijzigingen 
in de wet van 12 September 1895. 

· AR,T. 15. 

De artikelen 45 tot 46 der wet 
van ! 2 September 189ä worden in­ 
getrokken. 

De artikelen 2ö4, 2t>ä~ 256, 1st" li<l, 
257 lot 266 van het Kieswetboek, 
betreffende de evenredige vertegen­ 
woordiging, zijn van toepassing op 
de verkiezingen voor de gemeente. 

IJe candidaat; die atunxuirtl; en 
het bepaalde in lid 1 ·van bovenge­ 
meld artikel 256 can het Kieswet­ 
boek overtreedt, is straf baar met de 
straffen bepaald bij artikel 215 van 
hetzelfde Wetboek. Zijn naam uiord: 
geschrnpt van al de lijsten waa1'0]J 
hij voorkomt. 
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ART. i4. 

( 8 ) 

Les articles 1, alinéa 1, 76 et 78 
de la loi du -12 septembre 189:5 sont 
remplacés par les dispositions sui­ 
vantes : 
!0 ART, 1, § L - La réunion ordi­ 

naire des électeurs à l'effet de pro­ 
céder au renouvellement des con­ 
seils communaux: a lieu de plein 
droit, tous les six ans, Ic deuxième 
dimanche d'octobre. 

2° ART. 76. - Les conseillers 
communaux sont élus pour un terme 
de six ans à compter du i er janvier 
qui suit leur élection; ils sont rééli­ 
gibles. 

5° AnT. 78. - Le mandat des 
bourgmestres et échevins a égale­ 
ment une durée de six uns; toute­ 
fois ils perdent celte qualité si, dans 
l'intervalle, ils cessent de faire par­ 
tie du conseil. 

A11T. HL 

Son l abrogés : ( 1 ) les art iclcs t52 
à 6! de la loi du 12 septembre -189!> 
relatifs aux conseillers communaux 
supplémentaires. (2) 

( 1) Les mols : u l'article 4 de la loi 
du H avril 1805 et» ont été supprimés au 
premier vote. 

(2) L'article 4 du Tilre}I a été supprimé 
au premier vote. Il était conçu comme 
suit : 
"Le Gouvernement fera coordonner les 

dispositions de [la présente loi avec celles 
des lois du H avril 1895 et du 12 septum­ 
bre ·I 895 qui restent en vigueur. 

te texte des dispositions coordonnées, 
formant les lois relatives à la Iormatlon 
des listes <les électeurs communaux et 
aux élections communales, sera inséré au 
Moniteur. » 

.ABT. H,. 

De artikelen !, 1•t-îid, 76 en 78 
der wet van f ~ September 189~ 
worden vervangen door de volgende 
bepalingen : 
f0 AnT. {, § 1. - De gewone ver­ 

gadering der kiezers ten einde over 
te gaan lot de herkiezing van de 
gemeen teraden heeft van rechts­ 
wege plaats, om de zes jaar, op den 
twécdenZondag van October. 

2° ART. 76.- De gemeenteraads­ 
leden worden verkozen voor een 
termijn van Zl'S jaar te rekenen van 
den 1sten Januari volgende op hunne 
verkiezing ; ze zijn herkiesbaar. 

5° ART. 78. - De burgemeesters 
en de schepenen worden insgelijks 
benoemd voor een - termijn van 
zes jaar; evenwel verliezen zij deze 
hoedanigheid, indien zij, in den 
tusschentijd, ophouden deel uit le 
maken van den raad. 

A11T. m. 
Worden ingetrokken : (1) de ar­ 

tikelen D2 tol 6f der wet van 
·12 September 189ä betreffende de 
bij komende gemce11 teraadslcden. (2) 

( 1) De woorden : 11 artikel 4- del' wet 
van H A pril 1895 en n werden in eerste 
lezing weggelaten. 

(2) Artikel lt van Titel li werd in eer­ 
ste lezing weggelaten. liet luidde aldus : 

11Dc Hegec1·ing wordt gelast de bepalingen 
van deze wet samen le ordenen met die 
der wetten van H April 1891> en van 
12 September ·1895, welke van kracht 
blijven. 

»De tekst van de sameugeurdende bepa­ 
lingen, welke de wetten op het opmaken 
van de kiezerslijsten voor de gemeente en 
op de gemeenteverkiezingen uinnakeu, 
zal in het Suuusblad opgenomen wonlen.» 


